
2 2015. november 11. 32015. november 11.

Tűzoltósági hírekXIV. kerület
Öngyilkosjelöltek

Október 4-én 10 óra után 
riasztották a tűzoltókat a 
Petneházy utcába, ahol egy 
pszichiátriai kezelésre szoruló 
személy az ablakon való kiug-
rással fenyegetőzött. Éjjel egy 
óra előtt október 7-én egy ki-
lencedik emeleti lakó szintén 
öngyilkossággal fenyegetőzött, 
a tűzoltók erővel betörtek és át-
adták az illetőt a mentőknek.

Fakárok
Október 8-án gyökerestől 

kidőlt egy fa a Fogarasi úton. 
Október 12-én délután a Szabó 
József utca 19. szám előtt Ford 
típusú személygépkocsira sza-
kadt egy faág, senki nem sérült 
meg.

Elakadt lift
Október 10-én kora délután 

egy utassal elakadt a lift az Er-
zsébet királyné úti Selfstore 
raktár területén, az illetőt a tűz-
oltók kimentették.

Lakásfelnyitások
Rendőrségi hívásra egy Me-

xikói úti, második emeleti la-
kást nyitott fel a raj a bejárati 
ajtó zárjának feltörésével és két 
lakat levágásával október 14-én.

Október 31-én reggel rend-
őrségi kérésre egy első emeleti 

lakást az ablakon át behatolva 
törtek fel a tűzoltók a Kacsóh 
Pongrác úton.

November 1-én délután egy 
Ond vezér úti, kilencedik eme-
leti lakást törtek fel az ablakon 
át létra segítségével, bent egy 
elhunyt személyt találtak.

Közlekedési mentések
A Mogyoródi út 19. előtt két 

személyautó ütközött össze ok-
tóber 16-án délután. Sérülés 
nem volt, a forgalmi akadályt a 
raj kézi erővel szüntette meg.

Október 19-én délután a Me-
xikói út és Thököly út sarkán 
egy VW típusú gépkocsinak 
kitört a jobb első kereke, és for-
galmi akadályt okozott.

Október 21-én este villamos 
karambolozott egy személyau-
tóval a Nagy Lajos király útján. 
Két személy megsérült.

Október 22-én este 9 óra előtt 
az M3-as bevezető szakaszán 
lévő felüljárón Honda Accord és 
Skoda Favorit típusú gépkocsik 
ütköztek, egy személy megsé-
rült.

A Füredi utca 64-nél három 
személyautó karambolozott ok-
tóber 26-án reggel. Egy gyalo-
gost elsodortak, aki súlyosan 
megsérült. A tűzoltók áramta-
lanítottak és a helyszíni szemle 
után a forgalmi akadályt kézi 
erővel megszüntették.

CSALÁDI: 
• Október 17. szombat 19:00 – Latin Duó koncert – Tátrai Tibor 
& Szűcs Antal Gábor; A két páratlan tehetségű gitáros, Tátrai Tibor 
és Szűcs Antal Gábor 15 éve ült le először Latin Duó-ként egymás 
mellé a színpadon, hogy szórakoztassa és elvarázsolja a közönséget 
latinos, improvizatív muzsikájával. Tizenévvel ezelőtt még ők maguk 
sem gondolták, hogy örömzenélésükből páratlan sikertörténet kere-
kedik. Pedig így történt, tömegeket hódítottak meg Magyarországon 
igényes instrumentális dalaikkal, albumaik arany- és platinalemezzé 
váltak, s tíz év alatt ezernél is több teltházas koncertet adtak. Jegyár: 
2800 Ft
• Október 22. csütörtök 19:00 – Bemutatkozik az Anima Musicae 
kamarazenekar – A 2015/16-os évadban útjára indul komolyzenei 
koncertsorozatunk a Junior Prima díjas Anima Musicae kamarazene-
karral. A zenekar ideája egy olyan zenei műhely létrehozása, mely-
ben alapvető követelmény az európai szintű hangzás, a magyar ze-
nei kultúra nemes tradícióinak folytatása, a nagy elődök értékteremtő 
példájának tisztelete, ugyanakkor a folyamatos megújulási szándék. 
Repertoárjuk felöleli a klasszikus zene jelentős korszakait, a barokk 
zenétől a XX. századi remekműveken át egészen a kortárs zenéig. 
Rendszeresen tűznek műsorukra a zenekar számára komponált új 
magyar műveket. Az együttes 2010-es megalakulása óta számos si-
keres hazai és nemzetközi koncertet és szakmai elismerést tudhat 
maga mögött. Jegyár: 1600 Ft, 1900 Ft, diák, csoportos (15 fő felett) 
1200 Ft/db
• November 6. péntek 20:00 – Gemini házibuli – Előzetes asztal-
foglalás a 401-3060-as telefonszámon és a recepcio@kulturliget.hu 
e-mail címen. Jegyár: 1500 Ft
• November 13. péntek 19:30 – Jazz Liget: The Acoustic Loops 
– Megalakulásukkor az volt a cél, hogy igényes pop zenekart hoz-
zanak létre, R’n’B és soul stíluselemekkel, érdekes, nem mindennapi 
felállásban. Repertoárjukat dalfeldolgozások és saját szerzemények 
alkotják, zenéjük lendületes, fiatalos és modern, könnyen emészt-
hető, újszerű hangzással és tartalmas mondanivalóval kiegészülve. 
Jegyár: 1350 Ft

ZENE:
• November 13. péntek 19:30 – Jazz Liget, Pesti sikk – A Pesti Sikk 
nevéhez hűen a 20-as és a 40-es évek magyar sanzonait, őszinte ze-
nei vallomásait hívatott előadni. A zenekar élén egy igazi díva áll: Kiss 
Kamilka művésznő, mellette négy fess fiatalemberből álló kollektíva 
közvetíti a kortalan pesti elegancia sikkes hangulatát. Jegyár: 1350 Ft
• December 4. péntek 20:00 – Házibuli a Gemini zenekarral – Elő-
zetes asztalfoglalás a 401-3060-as telefonszámon és a recepcio@
kulturliget.hu e-mail címen. Jegyár: 1500 Ft
• December 11. péntek 19:30 – Jazz Liget: Sárik Péter, Berki Tamás, 
Gyémánt Bálint – Adventi nagykoncert; A három neves jazz-zenész 
improvizatív, lendületes formációt alkotva ad hangulatos koncertet a 
karácsonyi készülődés jegyében. Jegyár: 1500 Ft

SZÍNHÁZI PROGRAMOK:
• November 29. vasárnap 17:00  – Aranytó – A Szentendrei Teátrum 
és az Orlai Produkciós Iroda közös produkciója, Visszatértek a bú-
vármadarak az Aranytóra, és velük megérkezik Norman és felesége, 
Ethel is, akik fiatal koruk óta minden nyarat itt töltöttek. Morognak, 
ugratják, de pont ugyanúgy szeretik egymást, mint a kezdet kezde-
tén - vagyis kezdődik a szokott, boldog nyaralás. Az idei mégis más, 
mint az eddigiek... A humorral átszőtt, mélyen emberi történetet Vári 
Éva, Benedek Miklós, Bertalan Ágnes és Vasvári Csaba előadásában 
láthatják. Jegyár: 2800 Ft, 3500 Ft
• December 6. vasárnap 18:00 – Bolha a fülbe – A Fogi-Bulvár 
Színház előadása, Egy rossz helyre tévedt levél, egy kétes eredetű 
amerikai nadrágtartó, egy váratlanul impotenssé váló férj félelmetes 
bonyodalmak okozói lehetnek. Szerelem, hűtlenség, látszat, csapda 
és félreértés: mindez a komédia nagymestereinek előadásában, nép-
szerű művészekkel, egy fergeteges komédiában. Főbb szerepekben: 
Cseke Katinka, Harsányi Gábor, Beleznay Endre, Csengeri Attila, Vár-
kony András; Jegyár: 2100 Ft, 2600 Ft
• 2015. december 13. vasárnap 18:00 – Egyasszony – Az  Orlai 
Produkció és a Füge előadása; Péterfy-Novák Éva megrázó őszinte-
ségű blogjából könyv született, a könyvből pedig színházi előadás. A 
darab igaz történet az élet fájdalmas titkairól, amelyekről nem szokás 
beszélni. Tragikus és egyben felemelő példázat, melynek különleges-
sége, hogy bár a rettenetet beszéli el, mégis rendíthetetlen életöröm 
sugárzik belőle. Szereplő: Tenki Réka; Jegyár: december 1-ig meg-
váltott jegyek esetében: 2500 Ft, későbbi időpontban: 2700 Ft

ELŐADÁS:
• November 18. szerda 18:00 – Ingyenes fotóelőadás: A vizuális 
hatás Tímár Péter módra – Előadás világításról, kompozícióról, vá-
gásról. A filmművészet alapja a fotózás, a mozgóképek megalkotá-
sához elengedhetetlen az állóképek iránti érzékenység. Tímár Péter 
egészen egyedi látványvilága ezt a kapcsolatot hozza felszínre. Tímár 
Péter filmrendező, vágó, forgatókönyv író, Balázs Béla díjas művész, 
a Színház- és Filmművészeti Egyetem tanára. A belépés díjtalan de 
regisztrációhoz kötött, regisztrálni a http://www.fotoeloadasok.hu/in-
gyenes/ oldalon lehet.

KÜLÖNLEGES ESTE:
• November 21. szombat 19:00 – A kerület legelegánsabb tán-
cos rendezvénye, egy alkalom, ahol fehér abrosz mellett, kötetlen 
hangulatban találkozhatnak a kertvárosi családok, baráti társaságok. 
Az idei évben két sztárfellépő gondoskodik a különleges hangulat-
ról: Gájer Bálint  valamint Gönczi Gábor és a Smile Rock Cirkusz 
Zenekar. A színpadi programok között felszolgáljuk a nagy gonddal 
összeválogatott ínyenc fogásokat és felköszöntjük a megjelent Er-
zsébeteket és Katalinokat, a bárpultnál igényes italválasztékból csil-
lapíthatják szomjukat vendégeink. Legyen Ön is részese különleges 
programunknak, mindenki megérdemel egy különleges estét! Jegy-
vásárlás 8800 Ft-os áron, kizárólag elővételben! Jelentkezni novem-
ber 13-ig lehet, részletes információk a 401-30-65-ös telefonszámon.
Részletes programok a honlapunkon: www. kulturliget. hu
http://www.facebook.com/kulturliget; e-mail: info@kulturliget.hu

Október 30-án 18 óra 43 
perckor szólt a riasztás a 
Rákospatak utca 54-hez, ahol 
két személyautó ütközött. Az 
egyik kidöntött egy fát, amit a 
tűzoltók szétfűrészeltek. Sze-
mélyi sérülés nem történt.

XVI. kerület
Karambol

A Bercsényi utca és Hunya-
di utca kereszteződésénél Opel 
Astra és Fiat Ducato típusú au-
tók ütköztek össze október 16-

án 17 óra után. A balesetben 
egy személy megsérült a jobb 
könyökén.

Mécses
November 3-án az Anilin ut-

cába szólt a riasztás, ahol egy 
családi ház verandáján kegye-
leti okból meggyújtott mécses 
okozott tüzet. Megégett a mé-
cses alatti asztallap, ruhane-
műk, egy táblagép, iratok, a li-
nóleum három négyzetméteren, 
a plafon kormozódott. Személyi 
sérülés nem történt.

Az ősz vége fe-
lé közeledve az 
éjszakák egy-
re hidegebbek 
lesznek, már 
sok helyen meg-
jelent a hajnali 
fagy, lassan be-
köszönt a tél.

A hideg időjárás 
fenyegetést jelent a 
fedél nélkül élőkre, 
azonban nem csak 
ők vannak veszélynek kitéve, 
hanem azok a többnyire idős, 
egyedül élő emberek is, akik 
korukra, egészségi állapotukra, 
vagyoni helyzetükre tekintet-
tel – vagy egyéb körülmények 
miatt – nem tudják befűteni a 
lakásukat. 

Így előfordulhat olyan ha-
láleset, ami kihűlés következ-
ménye, de ez sok esetben elke-
rülhető, megelőzhető. Az ilyen 
tragédiák megelőzése össztár-
sadalmi érdek, az egyes állam-
polgároknak is fontos szerepe 
van ebben.

A rendőrök rendszeresen ke-
resik fel azokat a személyeket, 
akik a sűrűn lakott városrészek-
től távolabb, rossz körülmények 
között vagy egyedül élnek. El-
lenőrzik a parkokat, buszmeg-
állókat és a vasútállomásokat is. 

A rendőrség kéri a lakossá-
got, hogy senki ne menjen el 

a hidegben földön vagy padon 
fekvő ember mellett, illetve, ha 
tudomásukra jut, hogy a kör-
nyezetükben valaki fűtetlen la-
kásban él, akkor értesítsék az 
illetékes hatóságokat a 107, 112 
központi segélyhívó telefonszá-
mok valamelyikén.

Tegyünk együtt azért, hogy 
senki ne essen a hideg idő áldo-
zatául!

Kigyulladt egy Kisbusz. 
November 3-án a Szlovák 
út egyik autótelepén ki-
gyulladt egy mikrobusz. 
Hogy a telepen lévő többi 
jármű nehogy károsodjon, 
a kocsit gyorsan eltolták 
a kapuhoz, majd megpró-
bálták poroltóval eloltani, 
sajnos sikertelenül. A kihí-
vott tűzoltók gyorsan kiér-
keztek, és három vízsugár-
ral eloltották a lángokat, de 
közben a mikrobusz mo-
tortere és karosszériája is 
erősen károsodott. Szemé-
lyi sérülés nem történt.

Hármas ütKözés. Az M0 autópálya mogyoródi elágazá-
sánál három személyautó ütközött össze november 5-én 
reggel. Mindhárom sofőr könnyebb sérüléseket szenve-
dett. A helyszínt a gödöllői tűzoltóság biztosította, s míg 
folyt a mentés, a forgalmat is irányítaniuk kellett, mert az 
összetört autók a fél útpályát elfoglalták.

ez maradt a bmW-ből. A Kerepesi út folytatásában, de 
már kerepesen túl, még Aszód előtt haladt a 3-as úton a 
képen látható BMW, mégpedig igen nagy sebességgel. 
A 26 éves vezető hirtelen elveszítette uralmát a jármű fe-
lett, majd az út jobb szélén álló fának ütközött. A kocsi 
felismerhetetlenségig összeroncsolódott, a vezető kire-
pült az autóból, és a holttestét a tűzoltók jóval odébb egy 
fára fennakadva találták meg. Miután nem tudták, hogy 
utas volt-e a kocsiban, így nagyobb területen átnézték a 
környéket, megnézték a fákat is, de további személye-
ket nem találtak.

Figyeljünk a hajléktalanokra

Szatmáry Kristófot, kerü-
letünk parlamenti képvi-
selőjét kérdeztük a most 
elkezdett aláírásgyűjtési 
akcióról

– Az aláírásgyűjtés egy olyan 
ritka pillanat a magyar közélet-
ben, amikor arra számítunk, 
hogy jónéhány olyan ember is 
egyetért velünk, aki nem fel-
tétlenül aktív Fidesz szavazó. 
De pont azért is döntöttünk az 
aláírásgyűjtés mellett, mert úgy 
látjuk, hogy ebben a kérdésben 
jóval túlmutat a társadalom 
gondolkodása a pártpolitikán, 
és mindenféle törésvonalak-
tól mentesen azt látjuk, hogy 
rég nem látott egységbe lehet 
szólítani a magyar társadalmat 
– amire szükség is van, hiszen 
az Európai Unió egyik legfonto-
sabb kérdése is eldől. 

– Az Európai Unió gazdasá-
gi egységként indult, és amikor 
Magyarország belépett az Unió-
ba, akkor is még alapvetően egy 
gazdasági közösség volt, ahol 
a nemzetállamoknak a saját jö-
vőjüket, a saját belső, legfonto-
sabb viszonyait illetőleg teljes 
függetlensége volt. Itt egy olyan 
új történelmi helyzet van, ahol 
lényegében a magyarokat, és 
más jónéhány nemzetet is, akik 
egyébként történelmi okokból 
az ilyen szintű multikulturaliz-
mussal nem találkoztak, nem is 
élték meg – és nem is kívánják 
megélni –, ezekre az orszá-
gokra rá akarnak erőltetni 
egyfajta társadalmi struktúrát. 
Ebben elég egységes a magyar 
nemzet, hogy azt mondjuk: kö-
szönjük szépen, ebből nem 
kérünk! Kulturális, vallási és 
minden egyéb szempontból mi 
kívánjuk meghatározni a saját 
nemzetünk és környezetünket, 
és ilyen módon nem kívánunk 
beolvadni a nagy európai ol-
vasztótégelybe.

– Ez azért furcsa dolog az 
egyszerű embernek, merthogy 

Németország bátorította a mig-
ránsokat az elindulásra.

– Egyértelműen látszik, hogy 
ez egy néhány országot érintő 
ügy, mint Németország, Svéd-
ország, néhány skandináv or-
szág, hiszen az ő menekültügyi 
rendszerük olyan, ami kvázi 
hívószóval bír, és egy hamis 
Kánaán ígéretét adja a mene-
külteknek. Látható módon ezt 
a helyzetet a németek országon 
belül nem tudják megoldani, 
most már egy koalíciós válság-
gal fenyegető módon ügyet-
lenkednek, minden héten kita-
lálnak valamit, de nem tudják 
magukat határozott lépésekre 
szánni, és így ennek a menekült-
folyamnak sosem lesz vége. Azt 
látni kell, hogy persze, tragikus, 
és mindenképpen segítségre 
méltó például a szíriai menekül-
tek helyzete, de jól látjuk, hogy 
a menekültek egy jelentős része 
– és a jövőben egyre jelentősebb 
része – nem Szíriából fog jönni. 
Abból a távolságból, ahonnan a 
menekültek jönnek: Afganisz-
tántól Bangladesen át Afrikáig 
ötven meg százmilliók vannak, 
akik könnyen dönthetnek úgy, 
hogy ők is elindulnak. 

– Szerencsét próbálnak…
– Igen, így is mondhatjuk. 

Tehát látjuk azt, hogy Németor-

szág a belső tehetetlenségét, és 
az ebből adódó problémát pró-
bálja szétteríteni az Unió összes 
országa között. Ha ott egyér-
telműen elmondanák, hogy itt 
a vége, ennyit tudunk vállalni, 
nem tudunk többet, akkor nem 
lenne ennyire bátor a több tíz-
ezer, százezer vagy netán milli-
ós tömeg… Mert mindenki ab-
ban bízik, hogy ha már bejut az 
Európai Unióba, Németország-
ba, akkor ott már valamilyen 
módon gyökeret ver, ha kell, el-
tűnik a hatóságok elől. Látjuk a 
tendenciákat, hogyan próbálják 
a németek kiutasítani a szerin-
tük sem valós menekülteket az 
országból, de ez nagyon nehéz-
nek és végrehajthatatlannak tű-
nik, és az erre ítéltetett emberek 
egy része egyszerűen eltűnik, 
már meglévő párhuzamos kul-
túrákban bujkál, felszívódik… 

– Szóval ez így nem fog 
menni. Minket megpróbálnak 
„leszélsőségesezni”, de mi azt 
szeretnénk megmutatni, hogy 
itt nem egy politikai pártnak a 
helyzet miatt kialakított belpoli-
tikai véleményéről van szó – a 
magyar nemzet ebben a dolog-
ban egységes. Ez az aláírás-
gyűjtésnek a lényege. Az első 
napok adatai szerint nagyon 
sokan írták alá, egy-egy hely-
színen több százan néhány óra 
alatt – ebből az látszik, hogy ez 
egy pártok feletti véleménye a 
magyar embereknek.

– Mi vár Európára, ha ez a 
tendencia akadálytalanul foly-
tatódik? 

– Nem szeretnék jósolni… 
Több forgatókönyv is van. Van 
egy forgatókönyv arra vonatko-
zóan, hogy egyszer nemet kell 
mondani, egyszer a politikai elit 
is fölocsúdik ebből a bénultság-
ból, mert nincs vége az áradat-
nak. Először egymillió, másfél 
millió ember jött be idén, jövőre 
ez a szám megduplázódhat, és 
kifogyhatatlan az utánpótlás, 
ami alapjaiban fogja az Euró-
pai Uniót szétfeszíteni. Vannak 
forgatókönyvek, lépések ar-
ra vonatkozólag, hogy először 
a belső határok visszaállítása 
történik meg, és ezzel az Eu-
rópai Unió egyik legnagyobb 
vívmánya veszik oda… De ha 
ez a feszültség tovább folyta-

tódik, akkor az egész Európai 
Unió is értelmét veszítheti. Ma-
gyarország egyértelműen nem 
fog részt venni ebben a közös 
kvótarendszerben (a migránsok 
arányos elosztásában), de úgy 
gondolom, hogy az EU több 
más országa is, aki ma még asz-
szisztál ehhez a tehetetlenség-
hez, amikor náluk is megjelen-
nek majd az integrálhatatlannak 
tűnő menekültek, akkor ez ott is 
óriási feszültségeket fog ered-
ményezni.

Az Európai Unió egy olyan 
mechanizmust akar ránk 
erőltetni, amelyhez nincs joga, 
és ebből mi nem kérünk.

– Hallani olyan feltevéseket, 
hogy ez a folyamat nem spon-
tán indult be, hanem valahon-
nan szervezik…

– Valószínűleg bizonyos kül-
ső erők ösztönzése vagy támo-
gatása nélkül ilyen tömegekkel 
ilyen módon nem tudna mű-
ködni a migránsáradat. Hogy 
ezeket a szálakat honnan moz-
gatják, erre vonatkozóan nem 
szeretnék találgatni, de az biz-
tos, hogy sokaknak jön jól ez 
a menekült-hullám, sokaknak 
lehet jó, ha az Európai Unió 
meggyengül, megroppan, és a 
belső dolgaival van elfoglalva. 
Sokaknak lehet érdeke, hogy 
az iszlám ilyen mértékben le-
gyen jelen az Európai Unióban, 
sokaknak lehet érdeke, hogy a 
menekültek ne ott maradjanak, 
ahova egyébként menekültek, a 
környező országokban. 

– Afganisztán a legjobb pél-
da, ahonnan a második legna-
gyobb számú menekült jön, ahol 
– bár az elmúlt 20-30 év törté-
nete elég viharos – 200 év óta 
nem tud létrejönni stabil állam. 
Amikor megjelentek az első 
afgán menekültek, Magyaror-
szágon bezárták a nagykövet-
ségüket, hogy még véletlenül 
se lehessen hazaküldeni nor-
mális módon az afgán mene-
külteket, és Németországnak 
is jelezték, hogy nem kívánják 
visszafogadni a menekülteket. 
Ezek a bizonyos országok – Af-
ganisztán, de más országokat 
is említhetnénk – nem lesznek 
partnerek abban, hogy az ide 
már bejutott gazdasági beván-
dorlókat visszafogadják, hiszen 
a kivándorlás ösztönzésével a 
saját társadalmi feszültségeiket 
és belső problémáikat kívánják 
megoldani. 

– Teljesen egyértelmű, hogy 
azokból az országokból, ahol 
nincs születésszabályozás, ahol 
olyan anarchikus és archaikus 
körülmények vannak, ha né-
hány százezer vagy millió em-
ber elmegy, az az ottani gyen-
ge kormányoknak a „kevesebb 
éhes száj” politikája mellett 
csak jól jön, és eszük ágában 
sincs visszafogadni őket. Ezért 
ez az egész kvótarendszer, meg 
ami most Németországban fo-
lyik, nyilvánvalóan kudarcra 
van ítélve.

– Tehát ha Magyarországot 
meg akarjuk védeni, ennek az 
a módja, hogy mindenki kinyil-
vánítja az akaratát.

– Magyarország rövid-közép 
távon valóban meg tudja védeni 
magát a migránsoktól, de mi azt 
szeretnénk, ha egész Európa ké-
pes lenne magát megvédeni. Mi 
is Európában vagyunk, és elég-
gé sokat küzdöttünk azért, hogy 
visszaszerezzük a helyünket az 
európai közösségben. Nagyon 
nem szeretnénk egy olyan hely-
zetet, hogy mi megvédjük a ha-
zai határokat, közben pedig kö-
rülöttünk Európa összeomlik.

– Akkor tehát magunkért és 
másokért is írjunk alá…

– Igen, így van!
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ALÁÍRÁSGYŰJTÉS A XVI. KERÜLETBEN  
AZ ALÁBBI HELYSZÍNEKEN NOVEMBER VÉGÉIG:

• Sashalmi Piac, CBA mellett péntekenként 13:00-16:00,  
szombatonként 07:00-12:00

• Jókai utcai CBA mellett, szombatonként 09:00-12:00
• Veres Péter út/Hősök fasora sarok, szombatonként 08:00-12:00
• Budapesti úton a Reál közértnél, szombatonként 09:00-11:00
• Állás utca/Menyhért utca sarok CBA mellett,  
szombatonként 08:00-11:00

• György utca – Csömöri út sarok, péntekenként 16:00-18:00, 
szombatonként 08:00-11:00

• Centenáriumi sétány CBA előtt, péntekenként 15:00-17:00
• Újszász út - Perjés utca sarok, Coop üzlet mellett  
szombatonként 09:00-11:00

• Imre utca, CBA mellett, péntekenként 14:00-16:00
• Szent Korona lakótelep, Coop mellett  
szombatonként 09:00-12:00

• Csömöri úti buszmegállókban (Rózsa utca, Rákóczi út, József 
utca) péntekenként 14:00-17:00

A kötelező betelepítési kvóta jogtalan, mert 
az érvényben lévő szerződések alapján 
Brüsszelnek nincs joga ránk kényszeríteni egy 
olyan megoldást, amit mi nem akarunk.
A kötelező betelepítési kvóta értelmetlen 
is, mert amellett, hogy nem oldja meg a 
bevándorlók elhelyezését, meghívót jelent 
további milliók számára.
A kötelező betelepítési kvóta fokozza a 
terrorveszélyt és a bűnözést, emellett 
veszélyezteti kultúránkat és alapjaiban 
formálhatja át Európa gazdaságát. Ha nem 
cselekszünk, pár évtized múlva nem fogunk 
ráismerni Európára. Éppen ezért a kvóta 
veszélyes is. 

Fogjunk össze, védjük meg az országot!

SZÍNESFÉM SZAKÁRUHÁZ és VASUDVARNOVO FÉM Kft. 2141 Csömör, Major út 25. (Bp., XVI. Timur u. vége)

Ingyenes szállítás!

Tel: (28)551-500,
(70)218-7619

www.novofem.hu
Nyitva: H-P: 7-16, Szo: 7-12-ig

•Betonvas, térháló, zártszelvény
csõ, köracél, vaslemez

•Gipszkarton+profilok
•Kõzetgyapot+Nikecel
•Alu/réz/bronz/KO lemez és rúd
•TERAMID, festék, sziloplaszt
•BÁDOGOS TERMÉK,, vágókorong
csavar, szög, SZERSZÁM

Színesfém

vásárlása kiemelt áron, szállítással is!

Akkumulátor

és vashulladék

Bp. XVI. Szlovák út 134.
a pavilonsorral szemben

Tel/Fax: 405-3566, Mobil: 06-20-250-4434

Az árak az áfát tartalmazzák! • Ingyenes házhozszállítás!

www.biztospontok.hu

80 l Hajdú villanybojler 44.900,-
15 mm RÉZCSÕ 1.060-,

mm RÉZCSÕ 1.300-,
16X2 mm ötrétegû csõ (magyar) 170,-/fm

X2 mm ötrétegû csõ (magyar) 295,-/fm
STAR LAPRADIÁTOR DK 600/1000 16.830,-

ø
ø18
ø
ø20

MOFÉM csaptelepek 7.060 Ft-tól
CERSANIT 50 CM MOSDÓ 6.410,-
WILO YONOS PICO 25-1/4 szivattyú 29.880,-

170,-/fm
PVC CSÕ 920,-

PVC, KG CSÖVEK, IDOMOK -20%

ø25 KPE vízcsõ PN 12,5
ø110/2 m

ARISTON GÁZKÉSZÜLÉK AKCIÓ!!!
Biztos pontok kft.

Geberit WC-tartályok már 7.390 Ft-tól
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SÓDER, HOMOK, TERMÕFÖLD,
TÖRMELÉK SZÁLLÍTÁS

lenyitható 5-6-7-8 m -es3

Király Sándor
1161 Bp. Milán u. 16.

06/30-9483-754
405-4231

TELEFON

Aláírásgyűjtés a Sashalmi piacon. (Az aláírásgyűjtési 
helyszínek és időpontok megtalálhatók lapunk alsó ré-
szén, a Fidesz hirdetése alatt)

Közös küzdelem a betelepítések ellen

Kerítés  
a határon

Észak-Afrikában van egy 
földdarab, ami Spanyolország-
hoz tartozik. A képen a Spa-
nyol-Marokkói határ egy darab-
kája látható – masszív, magas 
kerítéssel. Ők már csak tudják, 
miért van erre szükség...

Pedagógiai napok

Tehetséges fiatalok támogatása

Huszonkettedik alkalommal került sor a XVI. kerületben a 
Pedagógiai Napok megrendezésére. Az ünnepélyes megnyitót a 
Szerb Antal Gimnázium dísztermében tartották. A rendezvényt 
köszöntötte Kovács Péter polgármester és Szatmáry Kristóf 
parlamenti képviselő, az esemény megnyitásának feladata Ko-
vács-Vass Erzsébetre (képünkön), a KLIK újonnan létrehozott 
Fővárosi Tankerület igazgatójára hárult. A bemutatkozást nagy 
érdeklődés előzte meg, ugyanis ez a tankerület mindmostanáig 
hiányzott a rendszerből, és csak idén szeptemberben került sor a 
létrehozására. Ahogy az ország lakosságának 18 százaléka a fő-
városban található, ugyanígy az intézmények, a pedagógusok és 
a diákok 15-18 százaléka a fővárosban tömörül. Ezen sajátossá-
gok miatt vált szükségessé a Fővárosi Tankerület létrejötte. Ezen 
sajátosságok egyike például a pedagógiai napokhoz hasonlatos 
szakmai rendezvény, amelynek több kerületben is nagy hagyo-
mánya van. Mint elmondta, a színes programok láttán úgy dön-
tött, hogy a héten még egy alkalommal kilátogat a Kertvárosba, 
hogy három év kormánytisztviselői munka után, kedves peda-
gógus-kollégák társaságában végre „egy kis iskolaszagot” sza-
goljon. Kiemelte, hogy semmilyen továbbképzés nem pótolhatja 
azt a gyakorlati tapasztalatot, amikor a pedagógusok egymásnak 
mutatják meg, hogyan oldanak meg egy-egy problémát.

A XVI. kerület költségvetése tartalmaz 4 millió forintot arra, 
hogy a kerületben lakó tehetséges gyermekeket támogassák. Ez 
már hagyomány, és ennek a hagyománynak a folytatásaként osz-
totta ki november 5-én Kovács Péter polgármester és Szász József 
alpolgármester az újabb egy esztendőre szóló ösztöndíjakat. Idén 
68 kerületi diák részesült ösztöndíjban, többségük olyan sportoló, 
aki mellesleg kiváló tanulmányi eredményt ér el – ez a pályázat 
feltétele, amiről bizottsági szinten születik döntés. Ez alkalommal 
Szatmáry Kristóf parlamenti képviselő három (20 ezer forint ér-
tékű) különdíjat is felajánlott, amit Balogh Ádám (katasztrófavé-
delem, természettudományok, kutatás a neten, média – országos 
versenyen), Egri Zsófia (népdal – országos 1., mese-, vers-, novella-
írás különdíjas, rajz, „Felszállott a páva” vetélkedőn továbbjutó) és 
Peresztegi Hanna (hazai és nemzetközi rajzpályázatok győztese) 
nyert el. 
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Szuper Mini röplabda tornaKutyachip-leolvasó és kennell 
az önkormányzatnál
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A tervdokumentáció a Ptk. 86.§-ában szabályozottak szerint a törvény védelme alatt áll,
felhasználásának körét és terjedelmét a tervezési-vállalkozási szerzödés határozza meg.

KIÁLLÍTÁSI SZINT ALAPRAJZ

TÓTH ILONKA EMLÉKHÁZ
KIALAKÍTÁSA

Építési engedélyezési terv

Budapest, XVI. ker. Állás utca 57. HRSZ:114352
külső kiállító tér

+-0,00 = 161,34 mBf

BUDAPEST FŐVÁROS XVI. KERÜLET
ÖNKORMÁNYZATA
1163 Budapest, Havashalom u. 43.

TÓTH
ILONKA
emlékház

Budapest, XVI. Árpádföld, Állás u. 57.

1932-1957

folyóka

MEGJEGYZÉSEK

meglévő tégla fal

vasbeton fal

gipszkarton fal

hőszigetelés

rácsos összefolyó
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05
STÚDIÓ
műgyanta
64,59 m2

04
SZEM. HELYISÉG

műgyanta
7,00 m2

03
ELŐTÉR-KÖZLEKDŐ

műgyanta
40,85 m2

06
TÁROLÓ
műgyanta
7,04 m2
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12
TAK.

SZER.
műgyanta
2,12 m2

11
MS. WC
műgyanta
4,20 m2

08
MOSDÓ
műgyanta
4,08 m2

10
NŐI WC

mgy.
4,22 m2

09
FFI WC

mgy.
2,85 m2

ANGOLAKNA
mosott kavics

5,62 m2

07
KIÁLLÍTÓTÉR

műgyanta
61,55 m2

13
GÉPÉSZET

műgyanta
3,98 m2

RAJZSZÁM:

É - 0 2

ekho építész műterem kft.
1118 Budapest, Zólyomi út 18/b.

RAJZ:

DÁTUM: LÉPTÉK:

MEGRENDELŐ:

TERVFAJTA:

TERVEZŐ:

ÉPÍTÉSZET:

Emődi-Kiss Tamás É1 01-3724

Kapitor György V-T 01-13862

GÉPÉSZET:

Erhardt Péter GT-01-8792

ERŐSÁRAM:

TARTÓSZERKEZET:

TŰZVÉDELEM:
Szabó Károly
Karácson Tibor I-109/2013

Szarka Gergő T-T 13-13944

Ritzl András V-T 01-10931

GYENGEÁRAM:

Szépen ünnepelte a XVI. kerület az 56-os 
forradalom és szabadságharc ünnepét. Megem-
lékezés volt Szentmihályon, a Pálfi téren, Ár-
pádföldön, a Tóth Ilonka téren, a mártír orvosnő 
szobránál, képünk helyszínén, a Prodám és Pilóta 
utcák találkozásánál, majd este az Erzsébet-liget-
ben, a Forradalom lángja emlékműnél. Az 56-os 
forradalom nyilvános ünneplésének első helyszí-
ne a Pilóta utcai emlékmű volt, ahol már 1989-
ben ünnepséget tartottak a legbátrabb kerületiek. 
Most itt tartott nagyon érdekes visszaemlékezést 
Dr. Horváth Attila, a kerület díszpolgára. Elmon-
dása szerint az 56-os megtorlások egyik fő moz-
gatórúgója a kommunisták által érzett szégyen 
volt. Ők ugyanis úgy ültek 1945 után az ország 
nyakára, hogy senki nem kért belőlük, hanem 
elnyomták a nemzetet egy idegen hadsereg tá-
mogatásával. A közéletet bődületes hazugságok 
uralták, s a felkelés egyik fontos kiváltó oka az 
volt, hogy az embereknek elege lett a nyilvánva-
ló hazudozásból. Az első komolyabb megmoz-

dulások nyomán a kommunisták szétszaladtak, 
s kiderült, hogy a képzetlen országvezetők nem 
tudják uralni a helyzetet. A nép pedig (elnyomók 
híján) nyomban visszatért a demokratikus ha-
gyományokhoz, alkalmas vezetőket választottak 
mindenütt a saját soraikból, és sikeresen meg-
szervezték az élet minden területét. Nyilvánvaló-
an kiderült, hogy az országnak semmi szüksége a 
szuronyok árnyékában a nyakukra ültetett ügyet-
len vezetőkre.

Ez annyira szégyenletes dolog a kommunista 
vezetőkre nézve, hogy a választott szervezetek-
ben való részvétel az egyik legsúlyosabb bűn-
nek számított – emlékezett vissza a történész a 
megtorlásra, s egyben azt is elmondta, hogy az 
országból elmenekült több mint százezer ember a 
legjobbak közül való volt. Egy jelentős részük az 
Egyesült Államokba került, s utóbb kiderült hogy 
az amerikai történelem során ők voltak a legma-
gasabban képzett, legjobb kvalitással rendelkező 
bevándorlók. (Ferenci)

Brumi óvoda  az első Világsakkfesztiválon
„ A sakk ezer arca” szlogen-

nel a Várkert Bazárban meg-
rendezett Világsakkfesztiválon 
számos lehetőség nyílt a részt-
vevők számára, hogy bepillan-
tást nyerjenek a Legjobb Euró-
pai Tananyag Díj (BELMA Díj) 
különdíját elnyert, Polgár Judit 
Sakkpalota Pedagógiai Program 
képességfejlesztő játékaiba.

A program referenciaiskolái 
mellett, az óvodák közül egye-
düliként, a XVI. kerületben leg-
régebben működő magánóvoda, 
a Brumi ovi nagycsoportosai is 
szerepeltek, a Pici gyalog álma 
című mese előadásával a nagy-
színpadi produkciók között. 
Valamint a Brumi óvodában 
kifejlesztett fejlesztő felada-
tok voltak a Sakkpalota sétány 
kezdő állomásának feladatai. 
Itt az óvó nénik ízelítőt adtak 
a Sakkpalota Ovi új iskola-elő-
készítő programjának azon já-
tékaiból melyet az elmúlt 1.5 
év során a program tesztelése 
közben saját ötleteikkel gazda-
gítva hoztak létre. Látható volt, 
hogy a Sakkpalota impulzívabb 
színekben jelenik meg, mint az 
iskolában, a mesebábok többsé-
gében játékhelyzetekben van-

nak ábrázolva és a betűk helyett 
gyermekközeli ikonok jelölik a 
vonalakat (A-alma, B-banán…).

Az iskola-előkészítő prog-
ram valódi hidat képez az óvo-
da – iskola közti átmenetben. A 
tevékenységek felépítése már 
az iskolai órák tematikáját idé-
zi, de a megvalósulás a játékok 
sokaságából áll melyek teljes 
mértékben lefedik a sikeres is-
kolai élethez szükséges képes-
ségek fejlesztését. Láthatóvá 
vált a program lényege is, mely 
szerint a gyerekek nem sakkoz-
ni tanulnak meg, hanem a sakk 
eszköz- és szabályrendszerét 

zenés-babás foglalKozás a zeneisKolában. Rácz Aladár Zeneiskolá-
ban zenés-babás foglalkozás 1-3 éves korú gyermekeknek, csütörtökönként 10 órá-
tól. Színes, vidám hangulatú zenei foglalkozás alatt fejlődik a gyermekek hallása, 
ritmusérzéke, közösségi zenei élmény által kialakul a zene szeretete és a későbbi 
zenei tanulás igénye. Bejelentkezés: Bennő Katalin, tel: 30/606-1752

Ha egy családban a gye-
rekek első számú példaképe 
olyan ember, aki sportolóként 
Európa-bajnok és világbajno-
ki ezüstérmes volt, és, aki egy 
sportág alapjait tette le Magyar-
országon, ráadásul mind a mai 
napig az adott sportág leg(el)
ismertebb hazai és nemzetközi 
vezetője, akkor szinte termé-
szetes, hogy minden gyermeke 
őt akarja utánozni. A Sashal-
mon élő taekwondo-legenda, 
Patakfalvy Miklós családjában 
azonban sokáig nem így történ-
tek a dolgok. A két lány, Csenge 
és Luca ugyanis egy jó darabig 
a maga útját járta. A Fradi tor-
nászaiként persze azért édes-
apjuk sportjára – édesanyjukon 
keresztül meg a síelésre – is rá-
láttak. Végül annyit lebzseltek 
a tatami körül, hogy maguk is 
kedvet kaptak a küzdősporthoz. 
Egy darabig párhuzamosan űz-
ték a tornát és a taekwondot, ám 
egy idő után választaniuk kel-
lett, és ekkor már erősebbnek 
bizonyult az apai gén. Édesap-
juk, Patakfalvy Miklós 1990-
ben alakította meg a Magyar 
WTF Taekwondo Szövetséget, 
amelynek azóta is megszakítás 
nélkül az elnöke, ami rendkívül 
nagy szó egy olyan sportágban 
mely 2000 óta hivatalosan is 
része az olimpiai programnak. 
A sashalmi sportdiplomata az-
óta is rendszeres résztvevője a 
világversenyeknek, de a lettor-
szági junior EB számára is örök 
emlék marad, annyi elismerést 
kellett besöpörnie a magyar fi-
atalok, köztük lánya szereplése 
miatt.

Patakfalvy Luca, az MTK 
Taekwondo Szakosztályának a 
versenyzője úgy nyert Európa-
bajnoki címet Lettországban, 
hogy a súlycsoportjában messze 
a legfiatalabb versenyző volt. Ő 
ennek ellenére is azzal a céllal 
utazott ki a kontinensviadal-
ra, hogy megnyeri a versenyt. 
S hogy mire alapozta az opti-
mizmusát? Egyrészt arra, hogy 
már 2013-ban sporttörténelmet 
írt azzal, hogy megnyerte a 
Sindelfingenben megrendezett 
első és ez idáig utolsó gyermek 

világbajnokságot. Másrészt az 
idei remek szereplésére is ala-
pozhatott, az EB előtt ugyanis 
sorozatban 12 nemzetközi ver-
senyen is veretlen maradt. Egy 
EB-t megnyerni azonban nem-
csak elhatározás kérdése. Lu-
ca rengeteget dolgozott, hogy 
nagy álmát – egyszer a dobogó 
tetején állva hallgatja a magyar 
himnuszt – megvalósítsa. A sok 
edzésnek pedig Daugavpilsben 
egy elképesztő siker lett az 
eredménye. Luca úgy nyerte 
meg a 46 kg-os súlycsoportot, 
hogy öt mérkőzésen 45 találatot 
ért el az ellenfeleivel szemben, 
és mindössze csak hatot kapott. 
Pedig az aranyéremért erős el-
lenfeleket kellett legyőznie, pél-
dául az idei felnőtt orosz bajno-
kot, vagy a házigazdák legjobb 
versenyzőjét, a tavalyi kadet 
világbajnokság ezüstérmesét. 
Luca azonban verhetetlennek 
bizonyult. Technikai fölényére 
jellemző, hogy sem az elődön-
tő, sem a döntő nem tartott hat 
percig, Luca ugyanis már jóval 
előbb elérte a technikai KO-hoz 
szükséges 12 pontos különb-
séget. Az Európa-bajnokság 
legszebb pillanata volt, amikor 
Patakfalvy Miklós, az euró-
pai szövetség képviselőjeként 
a lánya nyakába akasztotta az 
aranyérmet.

Nővérének, Csengének is 
majdnem összejött az érem, ő 
azonban a negyeddöntőben ve-
reséget szenvedett azeri ellen-
felétől, így ezúttal az 5. helyen 
fejezte be a versenyt. De ő is fel-
érhet majd a csúcsra, akár már 
novemberben, Bukarestben, 
ahol U21-es Európa-bajnoksá-
got rendeznek, és ahol ismét ta-
tamira lép majd. Luca azonban 
kénytelen lesz kihagyni ezt a 
versenyt, lévén túlságosan fiatal 
még ehhez a korosztályhoz. 

Riersch Tamás

Kertvárosi siker  
a Taekwondo EB-n
Soha nem szereztünk még aranyérmet a korosztályos 
taekwondo világversenyeken. Sőt, a sportág hazai törté-
netében eddig még az éremszerzésre is csak nagy ritkán 
volt példa. Az október végi lettországi Daugavpilsben 
rendezett junior Taekwondo Európa-bajnokságon azon-
ban megtört a jég: a magyar sportolók két aranyat és 
egy bronzérmet szereztek. A sikerből pedig egy sashal-
mi lány is kivette részét.

Telefon: 1/409-1481 Ingyenes házhozszállítás*
*Budapesten és néhány környezõ településen 4000 Ft feletti megrendelésnél. Részletek a honlapon!

Ft/0,97 kg-os üvegekben

Akácméz
Hársméz

Vegyesméz

2050,-
1950,-
1300,-

Napraforgó krémméz 1250,-

Rendeljen mézet a termelõtõl!
www.termeloimagyarmez.hu

Marci bácsi méhészete

KONTÉNERES

Tel: 400-1178, 06-30-949-3551

sitt, föld, sóder,
homok szállítása:

LENYITHATÓ KONTÉNEREKKEL
4, 5, 6, 7, 8 m³

Szilágyi Áron olimpiai bajnok nyilatkozata:

Decsi András alkalmas a feladatra

A nyár egyik legnagyobb 
sportszenzációja volt, hogy lon-
doni olimpiai bajnok kardví-
vónk, Szilágyi Áron hét év után 
edzőváltásra szánta el magát. 
A Vasas SC kiválósága Som-
lai Béla helyett a több mint tíz 
éve Ázsiában edzősködő Decsi 
Andrással folytatja a munkát. 
Ehhez azonban az kellett, hogy 
a korábban a hongkongi, majd 
jelenleg a szingapúri kardvá-
logatottat irányító fiatal tréner 
hazajöjjön, és itthon folytassa a 
munkát. Decsi András jelenleg 
az édesapja és az öccse által ala-
pított Kertvárosi Vívó SE alkal-
mazásában áll, és az olimpiai 
bajnok tanítványa mellett a ke-
rületi tehetségek felkészítéséből 
is kiveszi a részét.

– Úgy éreztem, hogy korábbi 
mesteremmel, Somlai Bélával a 
sikeres közös munkánk csúcs-
pontjára értünk, innen már nem 
láttam a további fejlődés lehető-
ségét, ezért döntöttem a váltás 
mellett – mondta az olimpiai 
bajnok Szilágyi Áron az októ-
ber 15-i mátyásföldi vívóterem-
avatón, mely eseménynek az 
egyik díszvendége volt. – Úgy 
éreztem, ha ezt a lépést nem 
lépem meg, nem tudtunk volna 
megújulni.

– Azért Decsi Andrást vá-
lasztottam, mert egy fiatal, de 
mégis tapasztalt edzőnek tar-
tom, aki a világ több pontján 
is edzősködött már, jól ismeri 
a nemzetközi mezőnyt, és képes 
arra, hogy felkészítsen a nagy 
feladatokra.

– Az ázsiai vívók nagyon ne-
héz ellenfelek, de nem tanulni 

szeretnénk tőlük, hanem olyan 
edzésmódszereket kívánunk be-
vezetni, mellyel föléjük tudnánk 
kerekedni. Azért jó letisztázni 
valamit: a nemzetközi élme-
zőnyben nemcsak ázsiai vívók 
vannak, hanem az orosz, a né-
met, a francia és az olasz vívók-
kal is nagyon kemény harcokat 
kell vívnunk. Andris valóban 
sok évig dolgozott Ázsiában, en-
nek ellenére ő a magyaros tech-
nika képviselője, amire nagy 
szükség van az európai és az 
ázsiai ellenfelek ellen.

– Szerencsére zökkenőmente-
sen zajlott az edzőváltás. Somlai 
Béla a válogatott edzője, és az 
ott folyó munkát fogja össze, de 
az egyéni felkészítésem Decsi 
András feladata. Ő határozza 
meg az edzésmódszereket és a 
tréningek intenzitását.

– Az első versenyünk, a Tbili-
sziben rendezett világkupa más-
képpen is alakulhatott volna, de 
egy kisebb sérülés miatt csak az 
utolsó pillanatban tudtam felké-
szülni, ami meglátszott az ered-
ményemen. A verseny azonban 
arra jó volt, hogy tapasztalato-
kat szerezzünk az ellenfelekről, 
melyet remélhetőleg már a kö-
vetkező világkupán kamatoztat-
ni tudunk.

Szilágyi Áron nem titkolta, 
hogy Rióba is komoly célokkal 
utazna majd, ehhez azonban új 
impulzusokra volt szüksége. 
Elmondása szerint már régóta 
ismerte Decsi András edzői 
munkáját, és azt tapasztalta, 
hogy az árpádföldi tréner alkal-
mas a feladatra.

Riersch Tamás

XVI. Veres Péter út 21/B. • Tel: 06 30 595 9489

ÁLLATPATIKA

Nyitva: Hétfõtõl péntekig: 9-19, szombat, vasárnap 9-13 óráig

Várjuk
szeretettel

kedvenceikkel
együtt!

www.facebook.com/mogyiallatpatika

beni Kutya a világ legHűségesebb ebe, aki a váratla-
nul meghalt gazdiját egy évtizeden át várta azon a he-
lyen, ahol utoljára elbúcsúztak egymástól. A kerületi 
ebbarátok indítványára, az önkormányzat támogatásá-
val emlékművet is állítottak Beni kutyának a Jókai út 
menti parkban, és ez lett a környékbeli kutyások búcsú-
járó helye. Halottak napja közeledtével került ide pár 
szál virág és néhány mécses is, hogy méltóan emlékez-
zenek meg a világ leghűségesebb kutyájáról, aki törté-
netesen itt élt velünk a Kertvárosban.

Kertvárosi Gazdi Program

A Kertvárosi Gazdi Program keretében az önkormányzat nép-
szerűsíteni igyekszik a felelős gazdimagatartást. Ennek jegyé-
ben indult be a program első üteme október végén, mikoris há-
rom kutyachip leolvasót telepítettek az önkormányzathoz, illetve 
két kutyakennel ke-
rült elhelyezésre a 
polgármesteri hivatal 
udvarán. A program 
a Vigyél Haza alapít-
vánnyal közösen lett 
beindítva. Ezen túl te-
hát, aki talál egy kóbor-
ló kutyát, akkor nem 
kell feltétlenül felke-
resnie (segítő szándéka 
nyomán) valamelyik 
kerületi állatorvost, ha-
nem elhozhatja az ebet 
az önkormányzathoz 
is, ahol a kutya beazo-
nosításához nyújtanak 
különféle segítséget.

A kutyachip leol-
vasóval egy 15 jegyű 
számsort lehet előva-
rázsolni az eb fülébe 
rejtett chipből, de ek-
kor még hátra van az 
a feladat, hogy ezt be 
is kell azonosítani. Ha 
kerületi illetőségű ku-
tyáról van szó, akkor 
az azonosítást az ön-
kormányzatnál is meg 
tudják oldani hivatali 
időben, egyéb esetben 
viszont a Vigyél Haza 
alapítvány munkatár-
sainak segítségét kell 
kérni, akik hozzáférnek 
a teljes magyarorszá-
gi kutya-adatbázishoz. 
Ezt követi a gazdi ér-
tesítése, és ezután akár 
a kutyakennelbe el is 
lehet helyezni az ebet, 
míg érte nem jönnek. 
Ha chiptelen eb kerül 
befogásra, akkor azért 
az Illatos útról érkezik 
az autó, onnan kerülhet 
gazdihoz az állat.

A Kertváros SE Röplabda Szakosztálya im-
már ötödik alkalommal rendezte meg a Sashalmi 
Piac közösségi termében a hagyományos Szuper 
Mini röplabda-tornáját. Az esemény a Budapes-
ti Röplabda Szövetség által kiírt mini bajnokság 
fordulója volt. A tízéves gyerekek számára kiírt 
tornán három klub hat csapata vett részt. A tornát 
végül a házigazda KSE A csapata nyerte a Lőrinc 
2000 A és a KSE B csapata előtt. A nyerteseknek 
és a helyezetteknek a díjakat és elismeréseket Ko-
vács Péter polgármester, Kotsis Attiláné, a Híres-
ségek Csarnokába beválasztott egykori sikeredző 
és Hóbor Béla, a 2012-ben a világ legjobbjának 
választott röplabda-játékvezető adták át.

Mint Hóbor Béla, a Kertváros SE elnökségi 
tagja lapunknak elmondta, a szakosztály két csa-
pattal képviseltette magát a tornán, a B-csapatban 

olyan játékosok is voltak, akik alig két hónapja 
ismerkedtek meg a röplabdával. Az utánpótlás 
csapatban mintegy 70 gyerek edz rendszeresen, 
részben a piac közösségi termében, részben pe-
dig a Sashalmi Tanodában. Hóbor Béla büszén 
említi, hogy csapat rendszeresen részt vesz a röp-
labda szövetség által rendezett mini tornákon, s 
ezen belül kiváló eredményt értek el a Székesfe-
hérváron megrendezett országos bajnokságon, az 
Országos Mini Kupa Szuper Mini kategóriájá-
ban. Ezen 54 induló csapatból a tízedikek lettek, 
pedig a bajnokságon részt vettek nagy röplabdás 
egyesületek, mint a Vasas, az UTE, vagy a vidé-
ki fellegvárak: Szeged, Székesfehérvár, Kapos-
vár… Ebben a mezőnyben ezt az eredményt elér-
ni megsüvegelendő dolog, köszönhető ez a kiváló 
edzőknek, László Évának, Fodorné Kastner Ve-
ronikának és Keresztesi Máriának.

GIPSZKARTON SZAKÜZLET
1144 Füredi u. 74-76. Tel: 220-6217

Nyitva: hétfõtõl péntekig 7-16-ig, szombaton 8-12-ig

www.gipstone.hu • e-mail: gipstone@gipstone.hu

•GIPSZKARTON RENDSZEREK
(válaszfal, tetõtér, álmennyezet, elõtétfal, akusztikai szigetelések)

•HOMLOKZATI SZIGETELÉSEK
utólagos hõszigetelés (polisztirol illetve ásványgyapot)

•BELTÉRI AJTÓK (fém és fa tokkal)
•KAZETTÁS ÁLMENNYEZETEK

felhasználva játszanak kreatív, 
sokoldalú képességfejlesztő já-
tékokat. Az iskolai programhoz 
képest itt egy összetett mozgás-
anyag, valamint mesék és kéz-
műves tevékenységek is kap-
csolódnak a programhoz. Ez 
a sokszínűség teszi lehetővé a 
játszva gondolkodást, ami való-
jában egy észrevétlen tanulás a 
gyermekek számára.

A Brumi óvodába járó gyer-
mekek szülei egyre inkább 
előnyben részesítik iskolavá-
lasztáskor azokat az intéz-
ményeket, melyekben gyer-
mekeik tovább élvezhetik a 
Sakkpalota program nyújtotta 
varázslatos mesevilág logikus 
gondolkodást és az informáci-
ók kreatív felhasználását, fej-
lesztő hatásait.

Szlaukó György

Bp. XVI. Vidámverseny u. 10.

400-0083

06-20/9629-328

Sóder, homok szállítása
Konténeres sittszállítás

Gépi földmunka

Forradalmunk emlékezete

SALIX
KERTÉSZETI ÁRUDA

Tuják, fenyõk, örökzöldek

Kül- és beltéri kerámiák

Öntözõrendszerek
tervezése, felépítése

Ny: H-P 8-18, Szo: 8-17, V: 8-13
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Gyümölcsfaoltványok, dísznövények

Cserjék, rózsák, lombosfák

Sziklakerti örökzöldek, évelôk

Talajjavító anyagok, virágföldek
sziklák, vízinövények, tavihalak

Kert-,

1164 Bp. Magtár u. 40.
T/F: 400-3059, 06-30-9448-394

sziklakert és kertitó építés

a tótH ilonKa emléK-
Ház a Kertváros egyik leg-
ígéretesebb vállalkozása. Köz-
tudott, hogy a mártír orvosnő 
Árpádföldön született, szülőhá-
za megtalálható az Állás utcá-
ban. Az önkormányzat hosszas 
tárgyalások után megvásárolta 
az ingatlant, azzal a szándék-
kal, hogy itt egy 56-os emlék-
házat és egy múzeumot rendez-
zen be, ami méltó emléket állít 
mind az ártatlanul kivégzett or-
vosnőnek, mind pedig az 56-os 
forradalomnak.

Hogy hogyan is áll az emlék-
ház, arról Kovács Péter beszélt 
az 56-os híd rendezvényen nov-
ember 4-én, amikor este 6-kor 
két helyszínen folyt egyidőben 
a megemlékezés: a budai olda-
lon a Mansfeld Péter téren, va-
lamint a pesti oldalon itt a XVI. 
kerületben, a Tóth Ilonka téren. 
Kovács Péter a beszédében el-
mondta, hogy az emlékház ter-

vei elkészültek, és az átadásra 
2016. október 23-án fog sor ke-
rülni.

Mint a képen látható, Tóth 
Ilonka szülőháza meglehetősen 
romos állapotban van, és a telek 
sem túl nagy ahhoz, hogy vala-
mi jelentősebb épületet lehessen 
itt felállítani. Bármily nemesek 
is az önkormányzat szándékai, 
neki is alkalmazkodnia kell 
építtetőként az előírásokhoz. 

Nos, mint a lenti rajzon lát-
ható, igen ötletes megoldás 

született a kiállítótér elhelye-
zésére. Az egész építmény a 
föld alá kerül (ami nem növeli 
a beépítési százalékot), és egy 
kényelmes rámpán lehet majd 
a mínusz egyes szintre lejutni. 
Itt két jelentősebb méretű, több 
mint 60 négyzetméteres terem 
lesz majd, ahol kényelmesen el-
férnek a kiállítási tárgyak.

A kezdésre várhatóan jövő 
tavasszal kerül sor, és ha min-
den a tervek szerint halad, őszre 
kész lesz az emlékház.
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Marha- és sertéshús, vadhús
birka, borjú, bõrös malac

Nyitva tartás: K-P 6-17-ig•Sz 6-13-ig

Baromfi: csirke, kacsa, liba
pulyka, tyúk, kakas, gyöngytyúk

Hagyományos füstölésû termékek,
kolbászok, felvágottak, töltelékáruk

Grillezéshez
saját pácolású

húsok kaphatók!

A SASHALMI PIACON

A sajtválaszték különlegességekkel bõvült
Fagyasztott áru, szárazáru, tojás, zsír, olaj, tészta, fûszerek

Horváth Húsbolt

Különleges választékunkból:

ZÁRVA!Vasárnap és hétfõn

szürkemarha, bivaly, mangalica

Kiss Varázs üzlet a 
sashalmi piac szom-
szédságában, a Görög 
Delikát mellett, a Thö-
köly út 11. szám alatt. 
Nagy választékban 
kapható öntapadós 
dekor, bútor, üveg és 
fürdőkabin tapéták; 
dekorcsíkok és fali 
matricák; fürdőszobai 

Akciók a Kiss Varázsban

szőnyegek és kilépők. Viaszosvásznak igény szerint méretre szab-
va; kocka, kerek és ovális abroszok; átlátszó asztal- és abroszvé-
dő terítők; vízálló kötények nagy választékban. Új modellekkel, 
őszi akciókkal várja új és régi vásárlóit a Kiss Varázs.

Sétálgatva a Sashalmi pi-
acon, gyönyörködve a szép 
áruválasztékban, gondoljunk arra is, hogy 
őszkor gyakori a megfázás, a nátha. Elő tehát 
a népi gyógyszerekkel; héjastul húsz percig 
főzött vöröshagyma (168 Ft) teája, fokhagyma 
(998 Ft), vecsési savanyú káposzta (298 Ft), a 
kivájt fekete retekbe (248 Ft) öntött termelői 
méz pohárba szivárgó elixírje, és érdemes be-
kukkantani a gyógynövény szaküzletbe is.

Tájékoztató jellegű zöldségárak: paprika 
298-448 Ft, paradicsom 398-798 Ft, karfiol 
348-398 Ft, cékla 248-498 Ft, krumpli 120-
148 Ft, sárgarépa 160-298 Ft, gyökér 498-798 
Ft, zeller 398 Ft, kelkáposzta 398 Ft, fejes ká-
poszta 148 Ft, kínai kel 398 Ft, cukkini 690 Ft, 
gomba 598 Ft.

Gyümölcsök: alma 148-198 Ft, körte 328 
Ft, szőlő 448-698 Ft, ringló 598 Ft, mandarin 
398-468 Ft, grapefruit 598-690 Ft, citrom 698 
Ft, narancs 498 Ft, banán 348-398 Ft, geszte-
nye 1200 Ft.

Nézem egy nagy halom vi-
taminbomba ártábláján, hogy 

a kiwi (dupla v-vel) kilója 480 Ft, pedig ilyen 
nevű gyümölcs nincs, pedig ott van. Helyesen 
írva: kivi, és Kínából származik. Nagyüzemi 
méretekben az 1930-as évek végén kezdték 
termeszteni Új-Zélandon, nevét az országnak 
a nemzeti jelképéről, a kivi madárról kapta. 
Egyetlen kiviben egy felnőtt ember egész napi 
C-vitamin szükségleténél több van.

Sertéshúsok: comb 1250-1350 Ft, mangali-
cából 1580 Ft, lapocka 1280-1350 Ft, rövidka-
raj 1390-1420 Ft, tarja 1280-1398 Ft, oldalas és 
dagadó 1150-1350 Ft.

A marhafelsál 2400 Ft, comb 2400 Ft, 
szürkemarha comb 3300 Ft, lábszár 1980 Ft. 

Baromfi: csirkecomb 848-920 Ft, szárny 
680-698 Ft, mell 1048 Ft, egész tanyasi csirke 
720-740 Ft. A kacsacomb 1980 Ft, pulykamell 
1698 Ft. Tojás 33-38 Ft, házi tej 220-270 Ft.

Jó vásárlást kívánunk a Sashalmi 
piacon! Tóth

Árak a piacon

Aktuális receptünk
Szüreti pörkölt

Hozzávalók: 1 kg birkahús, 
vagy marhalábszár, 2 fej 
hagyma, 1 evőkanál olaj, 10 
dkg füstölt szalonna, 1 csa-
pott evőkanál pirospaprika, 
2 db zöldpaprika, 2 db para-
dicsom, bor, vagy must

Az olajon üvegesre pá-
roljuk a kockára vágott sza-
lonnát és a hagymát, hoz-
záadjuk a felkockázott húst, 
és pár percig élénk tűzön 
pirítjuk. Meghintjük piros-
paprikával, beletesszük a 
felvágott zöldpaprikát, pa-
radicsomot, sózzuk és fel-
öntjük annyi borral, vagy 
musttal, hogy ellepje. Az 
egészet lassú tűzön rázogat-
va (kevésbé keverve) puhára 
főzzük, ha kell, kevés borral 
utána töltjük. Rövid lével, 
főtt krumplival tálaljuk.

 Jó étvágyat kívánunk!

Újra fényképes naptár akció! Egyoldalas éves A4-
es naptár idén legolcsóbban csak  990 Ft többféle 
háttérrel, stílusban. 13 lapos A4-es  egyedi fényké-
pes naptár fotópapírra fémspirállal 6500 Ft helyett 
4200 Ft-tól. Több darab rendelésnél pedig csak 
3900 Ft/db.

Ajándékot vásárolni sem kell már a plázába men-
ni, mert itt minden korosztálynak találhat valami sze-
mélyeset.

Aki szeretne karácsonyra műtermi fényképezést, 
érdemes minél előbb bejelentkezni, hogy legyen 
még szabad időpont. 1 órás műtermi fényképezés 
különböző hátterekkel 21.000 Ft. Ez tartalmazza 
egy gyönyörű tokban nyomtatott dvd-n az összes 
képet (kb. 60 db) nagy felbontásban, ezen kívül az 
általuk kiválasztott képből 15 képet retusálunk és 30 
db-ot ki is nyomtatunk csúcsminőségben levelező-

lap méretben. Műtermi fényképezést ajándékutalvány for-
májában is tudunk adni, ha valaki ezzel szeretné meglepni 
családját, ismerőseit.

Lelkes Fotó, 1163 Bp. Sashalmi piac • www.
lelkesfoto.hu • Tel: 442-4617, 06-20-3369-
438 • Ny: H-P 8-17-ig, Szo: 8-12-ig

Fényképes és egyéb ajándéktárgy akció a Lelkes Fotónál!

Akciók, 
Esküvői fotók, 
Iskolai fotózás 
Egyedi képkidolgozás

Delikát bolt
Kínálatunkból: bio lisztek, magok, tészták, cuk-
rász-, tea- és házi aprósütemények, helyben sütött 
bagettek, friss pékáru, tejtermékek, sajtok, házi ké-
szítmények is, különleges krémek, mint lazac, vargá-
nya, padlizsán, stb. (10 ezer Ft felett házhoz szállítás.) 

Szökendi Házi tej
nyos füstölésű termékek kaphatók. Télálló homoki burgonya, alma érkezett

 Házi lekvárok, termelői mézek; 
Házi tojás; Sajtok, és hagyomá-

H-H TIPPEK

Sashalmi piac és környéke

SZÁZSZORSZÉP AJÁNDÉKBOLT
Lelkes Fotó

Órajavítás, kerámiák, gyertyák, játékok, plüssök

Analóg és digitális képkidolgozás
1163 Margit u. 1. (a piactér mellett) K-P: 8-17 Szo: 8-13

1163 Margit u. 1. • Tel: 442-4617 •  H-P: 8-17 Szo: 8-12

CBA Élelmiszer FOLYAMATOS AKCIÓK!
Sashalmi piactér – NYITVA H-P 6-19, Szo-V: 7-13-ig

CIPÕ-, RUHA-, TÁSKAJAVÍTÁS
ruhatisztítás, cippzárcsere, szárfelhajtás
1163 Thököly u. 11. Tel: 20/206-3535

KENYÉRBOLT Kenyér, pékáru, cukrászsütemények, édességek
1163 Margit u. 1. Nyitva K-P: 5-16, Szo: 5-13 óráig

SASHALMI GAZDABOLT Mûtrágyák, permetezõk, vetõmagok, szerszámok, fóliák, tömlõk
1163 Lipcse u. 11. (a piacot felezõ utca) Tel: 404-1438
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Ruházati bolt a piac területén
Felnőtt pulóverek, mellények, kardigánok, polár felsők, vas-
tag thermo- és szabadidőnadrágok, cicanacik, derékmelegí-
tők, sálak, sapkák, kesztyűk. Meleg zoknik, harisnyák széles 
választékban, minden korosztálynak. Smith férfi fehérneműk, 
gyermek alsók, női atléták, alsók, melltartók kitűnő minőség-
ben. Női kordok, farmerek 46-tól 56-os méretig, magyar ké-
szítőtől. Minőségi Gabriella harisnyák új mintákkal. Vasárnap is nyitva 8-12-ig.

Magyar íz a kedvemre, mind ki szomjas, térjen be!
Magyar kézműves sörfőzdék termékei vel, Csíki 
Sörrel, különleges pezsgőválasztékkal várjuk vá-
sárlóinkat a Ser-kentő italboltban, ugyanitt ugyan-
itt palackozott borok, finom szörpök nagy válasz-
tékban, pálinka és bonbon is kapható a Serkentő 
italboltban, a Horváth Húsbolt szomszédságában.

MARGARÉTA Virág-ajándék
Mindenszentekre és Halottak napjára koszorúk nagy választékban kaphatók 
VASÁRNAP IS NYITVA! Kertváros Kártya elfogadóhely. Mindenkit várunk szeretettel.

Üvegek, tükrök, képkeretek nagy választék-
ban, Thermoüveg-készítés, üvegcsiszolás, ra-
gasztott és edzett biztonsági üvegek készítése, 
zuhanykabin ajtók, drótüvegek, festett üvegek 
sokféle színben. Kisebb munkák megvárhatók. 
1163 Thököly út 12. • Tel: 06-30-325-9102

Üveges, képkeretező

a Sashalmi Piac parkolójánál. Itt kitöltheti nyer-
tes szelvényét, és megveheti kedvenc újságját is

Lottó, újság, hűtött italok
a Nemzeti Dohányboltban

a piacon. FONOTT KOSARAK: bevásárlókosarak,  gyerekkosarak, fahasábtartó-, gazdasági- ,  
és egyéb kisebb kosarak. Mikulászacskók, tasakok, zsákok, csomagoló papírok, adventi-,  il-
latos- és díszgyertyák, ablakmatricák már kaphatók! Konyhafelszerelési cikkek: edények, tep-
sik, serpenyők, darálók, diótörők.  Kávé- és teafőzők, kiöntők. Takarító szerek- és eszközök. 
SZUPER AKCIÓ: 2 kg-os  mosószóda és szódabikarbóna 690 forint/csomag  VASÁRNAP IS 

Skuner Bt. extra vegyes

NYITVA  7-12-ig a Skuner Bt. Extra vegyes a piacon! Jó minőség – kedvező áron!

Nagyobb alapterületen

Makk ABC – vasárnap is nyitva

Finom görög ételkülönlegességek is kaphatóak a Makk ABC-ben. Fe-
tával töltött paprika, olivabogyó, olivaolaj, eredeti görög joghurt, nagyon 
finom baklava, különleges italok, üdítők a piac szomszédságában, a Thö-
köly út sarkán, a Makk Abc-ben, amely vasárnap is várja vásárlóit friss 
pékáruval, tejtermékekkel és felvágottakkal reggel 7-től este 10 ig.

Vecsési savanyúságok – mintabolti árakon

Zöldség-gyümölcs, Bosnyák téri árakon

Ha valamire, hát a savanyú-
ságra kényesek leginkább az 
emberek – mondja László Ba-
lázs, a piaci Kriszti Zöldséges 
társa és munkatársa. Korábban 
egy önálló savanyúságosként 
sikerült kitapasztalnia, milyen 
ízvilágot kedvelnek leginkább 
a vásárlók, és így választotta 
a vecsésiek egyik közismert 
márkáját, a Stiller savanyú-
ságot. A tapasztalat mutatta 
meg, hogy ebből miket érde-
mes kimérve árulni, és miből 
visznek inkább dobozosat. A 
dobozos kiszerelés ára 400 fo-
rinttól indul, kimérve kapható 
az almapaprika (édes, erős), 
csemegeuborka, kovászos 
uborka (698 Ft), csalamádé, 
vitaminsaláta (498 Ft), vecsési 
savanyúkáposzta (398 Ft).

Falusi csirke – Turáról

Megújult a Halmi Zöldséges. Minőségi áruválasztékkal, 
Bosnyák téri árakkal várják régi és új vásárlóikat a Ma-
gyar Hentes melletti üzletben. Folyamatos akciók. Kert-
város Kártyára 10 százalék kedvezmény.

Hollandi Mátyás borkereskedőt, a kerület BorHordozóját a Sas-
halmi piacon kaptuk lencsevégre, de üzlete a Borotvás utca 33. 
szám alatt található (ha éppen hordozna, mobil: 06-30-366-4794). 
Kínálatában egri, mátrai és tokaji borok találhatók szerény árakon, 
a legkiválóbb pincészetekből – mert a magyar bor világmárka!

Emlékmentés 
– régi hangfelvételek, képek, 
filmek digitalizálása bármi-
lyen formátumba (CD-re, DVD-
re, pendrive-ra, hordozható me-
revlemezre, stb.). Sok szép régi 
felvétel jut el hozzánk, néme-
lyek az utolsó pillanatban. A 
20-25 éves VHS videószalagot 
még egyszer-kétszer éppen le 
lehet játszani, azután vissza-
vonhatatlanul lehullik róla a ké-
peket őrző mágnespor. 
De hasonló a helyzet a hangsza-
lagokkal is. A régi emlékeket 
őrző diaképek megfakulnak. 
Nagy gonddal, figyelemmel 
foglalkozunk a hozzánk elho-
zott, addig féltve őrzött emlé-
kekkel – megragasztgatjuk a 
sérült szalagot, digitálisan le-
csökkentjük a felvételek zaját, 
helyreállítjuk a színeket, s ké-
résre akár elegáns borítót is ké-
szítünk a kész digitális anyag-
hoz.
Ha úgy gondolja, hogy segítsé-
gére lehetünk, hívjon telefonon:  
(06-1) 405-5919, mobil: 06-20-
9392-658, Ferenci Videó (x)

Hagyományőrző disznóvágás

Márton-napi  
tollfosztó

2015.  november 14. szombat 18 óra
Csömör Sportcsarnok

A Dolina Pestvidéki Szlovákok Regionális Egyesülete és  
a Csömöri  Szlovák Nemzetiségi Önkormányzat tisztelettel  

meghívja Önt Márton-napi tollfosztó rendezvényére.

 prograM
18.00 Vendégvárás
18.30 Megnyitó
18.30 A Vo vire tanca –Táncforgatag minősítőjén  
 bemutatkozó csoportok fellépése
 A báli zenét az Újhartyáni Fúvósok szolgáltatják

 Jegyek még korlátozott számban kaphatóak.  
 Jegyrendelés:  Bíró Andrea 06-30/397-  7743

A rendezvény helyszíne:  Csömöri Sportcsarnok Csömör, Palotai út 3.

Részletes program
07:00-tól  Disznóvárás fogópálinkával
07:30-tól  Disznó perzselése, tisztítása, mosása
08:00-tól  Rendfa felállítása, disznó felbontása, húsok szortírozá-

sa abalében  főzése
09.00-tól  Folyamatosan kapható hurka és kolbász. Sült vér és ve-

lőkóstoló
10:00-tól  Nóta sátor
11:00-tól  A kolbász készítéséhez szükséges hús összeállítása, da-

rabolása, darálása, fűszerezése, kolbásztöltés
11:30-tól  Kolbász sütésének megkezdése
12:00-tól  Az abalében megfőtt húsok kivétele, darabolása, dará-

lása, fűszerezése, hurkatöltés. Toroskáposzta kóstoló.
15:00    A rendezvény zárása
Helyszín: Tót Hagyományaink Háza,  Csömör, Gorkij fasor 11.

December 5-én a Csömöri 
Szlovák Nemzetiségi Önkor-
mányzat a Csömöri Tót Hagyo-
mányink Háza udvarán eleve-
níti fel a korabeli disznóvágás 
hagyományát. Az eseményen 
a Csömöri Tót Hagyományink 
Házában működő hagyomány-
őrző csoportok az alkalomhoz 
illő korabeli viseletben mutatják 
be a hagyományos disznóvágás 
eszközeit és a feldolgozás régi 
módszereit. 

A program reggel hét órakor 
a disznóvágással és pörzsölés-
sel  kezdődik, majd a tisztítás 
és a bontás, illetve feldolgozás 
munkáiba az asszonyok és a 
nagyobb gyerekek is bekapcso-
lódnak,  s  szorgos munkával 
készül el a húsleves, a töltött ká-
poszta és a hurka-kolbász.

A rendezvény alatt idén is 
egész nap működik a tót kony-
ha, ahol disznóságokat, vagyis 
tojásos velőt, hurkát és kolbászt, 
toroskáposztát valamint a jel-
legzetes csömöri ételeket, pl. 
görhönyt kóstolhatnak a vendé-
gek, akik a hideg ellen forró tea 
és fűszeres forralt bor kortyol-
gatásával védekezhetnek.

December 4-én, pénteken Mikulás-
vonat fuvarozza szorgalmasan a kis 
utasokat a falu Mikulás-napi program-
jainak helyszínei között. Ilyenkor sok 
gyerek és felnőtt látogatja meg a Csö-
möri Tót Hagyományink Háza betlehe-
mi faluját, mert kíváncsiak az élet-nagy-
ságú bábokkal életre keltett betlehemre 
és állatsimogatóra. A hideg, szeles idő-
járásban jólesik a tót konyhában készí-
tett forralt bor és forró tea. Aki meg-
éhezik, megkóstolhatja a tót konyhában 
frissen készült csömöri ételeket. A pajta 
táncházban a néptánc alaplépéseit gya-
korolhatják az érdeklődők. 

A betlehemi falut, Betlehemmel, ál-
latsimogatóval, Miklós püspök legendá-
jának bemutatásával, karácsonyi paraszt 
szoba kialakításával  az egész adventi 
időszakban  látogathatják az érdeklődők 
Csömörön a Gorkij fasor 11. szám alatt.

Mikulás és adventi programok Csömörön

Életnagyságú Betlehem és állatsimogató várja a 
gyerekeket az adventi időszakban

December 4-én egész délután közlekedik a Mikulás-vonat Csömör utcáin

A holisztikus masszázs fe-
ladata, hogy megszüntesse a 
„szétesettséget”, visszaállítsa 
az emberben az egységet, a 
harmonikus állapotot. A lá-
gy, pulzáló mozgás feloldja a 
blokkokat, amely következmé-
nyeképp a test, lélek, szellem 
újra teljes egységben működhet.

A másfél órás masszázs a 
teljes testre kiterjed a lábujjtól 
a fejbúbig. Természetesen a 
problémás területek szükség 
esetén külön hangsúlyt kaphat-

Szét vagy esve? Én összeraklak…
Ferenci András masszőr a 

svédmasszázs elemeire épülő 
holisztikus masszázzsal dol-
gozik, amely egy olyan komplex 
szemléleten alapul, mely szerint 
a test-lélek-szellem egyensúlyát 
kell helyreállítani ahhoz, hogy a 
testben létrejött görcsök, feszül-
tségek hatásaként kialakult 
fájdalom oldódni tudjon.

A problémák hátterében 
érzelmi problémák, beteg-
ség, konfliktus, negatív vagy 
agresszív gondolat, érzés (düh, 
félelem, tehetetlenség érzése) 
állhat, amelyek mindegyike 
lenyomatot hagy a testben, 
s ahogy ezek gyűlnek, a test 
különböző pontjain energe-
tikai blokkok alakulnak ki. Az 
egyensúly felborul, s az ember 
különböző életterületein disz-
harmóniák jelenhetnek meg, 
legyen az rossz közérzet, nem 
kielégítő családi és egyéb ka-
pcsolatok, nem megfelelő mun-
kahely – s végső esetben króni-
kussá vált testi panaszok.

nak. A holisztikus szemléletű 
masszázs képes helyreállítani a 
test harmóniáját, , oldani a fel-
halmozódott feszültségeket. A 
test megújul, felfrissül, a lélek 
megnyugszik.

András gyakorlott a fiatal és 
idős korosztály problémáinak 
kezelésében egyaránt, a helytel-
en életmód, ülőfoglalkozás, a 
mindennapi élet stresszhatásai 
vagy akár a sport következmé-
nyeként kialakult problémák 
kezelésében is. 

De a szerzett tudása, gya-
korlata mit sem érne Isten-adta 
képessége nélkül. A szakmát 
meg lehet tanulni, de a hivatásra 
születni kell! Egy próbát megér, 
hogy Ön is megtapasztalja e 
különbséget…  Önt is várja sze-
retettel Rákosszentmihályon, vagy 
kérésre házhoz megy (a kerületben 
ingyenes kiszállással)!

András kipróbálási lehetőséget is 
ajánl Önnek: egy teljes holisztikus 
testmasszázs első alkalommal 4000 
forintért! Bejelentkezés és további 
információ: 06-20-472-1223

Tökfesztivál Nagytarcsán
Idén már harmadik alka-

lommal került megrendezésre 
a nagytarcsai Tökfesztivál. A 
Táncsics Mihály Művelődési 
Házban kifestett, jelmezes gye-
rekek rohangáltak fel-alá – hol a 
tökfaragó versenyre benevezett 
műveket csodálták, hol egy-
egy sütit vettek a büfé asztalról, 
eredménytelen szülői próbálko-
zás lett volna féken tartani őket.

Az arcfestés nagy sikert ara-
tott. Miközben a kisebbeket pin-
gálták, a nagyobbacska gyer-
mekek és a szülők a késekkel 
ügyeskedtek, szabadjára enged-
ve a fantáziájukat. Jobbnál jobb 
töklámpások készültek. Talán 
a legnagyobb sikert az Angry 
Birds gonosz malaca aratta.

Aki elkészült a tökkel, 
kutakodhatott a rongyos 
könyvek vagy a halloweeni 
díszek között, esetleg folytat-
hatta a kézműveskedést egy 
mécsestartó elkészítésével. A 
gyerekek főleg hurkapálcás dí-
szeket csináltak, de készült itt 
Batman-logó is.

– Harmadik éve megren-
dezzük a Tökfesztivált – nyi-
latkozta Tóth-Bagi Szilvia, az 
egyik főszervező. – Közösen 
kitaláltuk a lányokkal, hogy 
tököt faragunk, mécsest készí-
tünk, büfét szervezünk mellé 

(szendvicsek, sütik, tea, szülők-
nek forralt bor), és így minden-
ki szórakozik. Az első fesztivál 
a Füzesligetben, a szabadban 
volt. Mikor ránk sötétedett na-
gyon fáztunk, de ennek ellenére 
jó volt a hangulat. Tavaly már 
inkább ide jöttünk a művelő-
dési házba. Az önkormányzat 
támogatásával az idei rendez-
vény ingyenes lett, így aki idő-
ben jött, ingyen tököt faragha-
tott. A legjobb hat mű gazdája 
értékes nyereményeket kap az 
önkormányzat, a Füzesliget és 
egy nagytarcsai zöldséges jó-
voltából.

A tudósító utólag bevall-
ja, hogy nagyon élvezte ezt a 
jó hangulatú és jól szervezett 

rendezvényt, annak ellené-
re, hogy műve, a Ragyás Ricsi 
nem ért el helyezést. A legkö-
zelebbi hasonló esemény egy 
hónap múlva esedékes: Adven-
ti készülődés lesz a nagytarcsai 
Blaskovits Oszkár Általános Is-
kolában. (Niks)


